MESTO « TOWN

radnice (f) nadrazi (n)
[radfiice] [nadrazi]
town hall station

hotel (m)
[hotel]
hotel

posta (f)
[posta]
post office

kino (n)
[kino]
cinema

lampa (f)
[lampa]
streetlight

telefonni budka (f)
[teleforii: butka]
phone box

lavicka (f)
[lavicka]
bench

kavdrna (f) dopravni znacka (f)
[kavama] [dopraviti: znackal
café road sign



Skola (f) nemocnice (f)
[skola] [nemocriice]
school hospital

kostel (m)
[kostel]
church

banka (f)
[banka]
bank

obchod (m)

[Zoprot]
» shop
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3 lékéma () Q, namésti o)
[lekarmal [namriesti]
(town) square

strom (m)
[strom]
tree

skluzavka (f)
[skluzafka]
slide

> e \
park (m) piskovisté (n) hiisté (n)

[park] [piskoviste] [hriste]
park sandpit playground



nakladni auto ()
[naKladhi: auto]
lorry

silnice (f)
[silriice]

most (m)
[most]
bridge

kolo (n)
[kolo]
bike

BN / kiizovatka (f) ./o
a8l | = . - [kfizovatka
podch[od( ) N\ crossroads/junction
Ipotxot ‘
subway

prechod (m) pro chodce
[piexot proxotce]
pedestrian crossing

semafor (m) o
[semafor] et
traffic light ,
jizdni pruh (m) * S ¢
[jizdfii: prux]
[ane ,
auto (n) chodnik (m)

[Zauto] [xodniik]
q@r pavement



zastavka (f) Cerpaci stanice (f)
[zasta:fka] [Cerpaci: stariice]
petrol station

— / autobus (m)

- [“aytobus]
bus/coach

motocykl (m)
[motocikl]
motorbike

[xodec]
pedestrian

tramvaj (f)
[tramvaj]
tram

fidic (m)
[fidic]
driver

koleje (pl, f)
[koleje]
track

skateboard (m) taxi (n)
[skejtbord] [taxi]
skateboard taxi



FRAZE . PHRASES

VE MESTE

INTOWN

Excuse me, where is the nearest cashpoint/
ATM?

Jak se dostanu na letisté / namésti /nadrazi /
univerzitu. . .?

How do | get to the airport / square /
station / university?

Zabotte / zahnéte doleva a potom na
kfizovatce doprava.

Turn first left and then, at the junction, turn
right.

Prejdete silnici a jste tam.

Go across the road and you will be there.

Vas hotel je naproti velkému parku.

Your hotel is opposite a large park.

Jedte tramvaji / metrem / autobusem /
trolejbusem.

Go by tram / underground / bus / trolleybus.

Listky na MHD (méstskou hromadnou dopra-
vu) si koupite v automatu nebo v trafice.

MHD (public transport) tickets can be
purchased from a ticket machine or at
anewspaper stand.

Indmky si kupte na poste.

You can buy stamps at the post office.

Informacni centrum je na ndmésti ved-
le radnice.

The tourist information centre is on the
square next to the townhall.

Méte audioprivodce v némciné, prosim?

Do you have an audioguide in German,
please?

Mdte mapu mésta, prosim?

Do you have a city map, please?

Dal3i prohlidka mésta v anglictiné bude
v 11:00.

The next tour in English starts at 11a.m.

Kde si mizu koupit suvenyry?

Where can | buy souvenirs?

Do muzea se plati vstupné.

There is an entrance charge for the museum.

Vefejné toalety jsou v podchodu.

The public toilets are in the subway.

Vystava je v galerii na ndmésti.

The exhibition is in a gallery on the square.

Ztratila jsem se. Miizete mi ukdzat na mapé,
kde jsem, prosim?

I'm lost. Can you show me on a map where
| am please.

Ukradli mi penézenku.

My wallet has been stolen.

Mdzeme jit na zamek pésky? Je to daleko,

Isit possible to go to the castle on foot? Is it

neho blizko? far or nearhy?
V historickém centru Olomouce jsou The historical centre of Olomouc has one-
jednosmérky. -way streets.

Sméndrna je na rohu ulice Palackého
andmésti Republiky.

The bureau de change is on the corner of
Palackého Street and Republic Square.

Jaky je sménny kurz eura?

What is the euro exchange rate?

Je ve mésté néjaky dobry jazzovy / rockovy /
country klub?

Is there a good jazz / rock / country music
clubin the city?




FRAZE - PHRASES

DOPRAVA TRANSPORT
Jak se dostanu na vlakové/autobusové Excuse me, how do | get to the train/bus
nddrazi, prosim? station?

V Praze jezdi tfi linky metra— A, B, C.

Prague metro has three lines A, B, and C.

Pojedete céckem, prestoupite na Hlavnim
nddrazi, potom pojedete dckem na
Dejvickou.

Take line C, change at the Main Station and
then take line A to Dejvicka.

Excuse me, where is the nearest metro
station?

Kde m0zu koupit listky na metro/autobus/
tramvaj/trolejbus?

Where can | buy metro/bus/tram/trolleybus
tickets?

MuzZete si koupit celodennijizdenku na
metro. Stoji 110 K¢.

You can buy a 24-hour metro ticket. It costs
110 CZK.

Tady se nesmi parkovat.

You can't park here.

Je to parkovisté placené?

Is there a charge for the car park?

Kde je parkovaci automat?

Where s the (parking) ticket machine?

Kde miizeme v centru zaparkovat?

Where can we park in the city centre?

Vase vozidlo bylo odtazeno, parkoval jste
v pé&sizoné.

Your vehicle has been towed away because
you parked in a pedestrian zone.

Zakaz vjezdu. No entry.

Uvizl jsem v dopravni zacpé, budu mit Iam sorry but I'm stuckin a trafficjam and
zpozdéni, omlouvam se. will be late.

Vidél(a) jsem dopravni nehodu. | saw a car accident.

Jedte tramvaji 5 zastavek. Go five stops by tram.

Na zastdvce tramvaje nesmite kouit.

You can't smoke at a tram stop.

Nezapomerite listek v tramvaji oznacit, jinak
dostanete pokutu.

Do not forget to validate your ticket once
you're on the tram, or you'll be fined.

Na jake stanici mém vystoupit?

At which stop should | get off?

Pojedete ndhradni autobusovou dopravou.

Go by the replacement bus service.

Automaty na jizdenky jsou tady.

The ticket machines are here.

Zastavka je tady vlevo.

The stopiis just here on the left.

Trolejbus tam nestavi.

Trolleybuses don't stop there.

Pdjcovna kol a kolobéZek md ted'zavieno.

The bike and scooter rental is closed at the
moment.

To neni moje auto, je zautopdjcovny.

Thisis not my car, it’s rented.

Dalnice jsou placené, musite si koupit
délnicni zndmku.

Thereis a charge for the motorway; you have
to buy a motorway sticker.

Where is the nearest taxi rank?




